
IN
STITU

TE O
F C

O
M

P
U

TIN
G

 TEC
H

N
O

LO
G

Y

CWMT 机器翻译评测

回顾与展望

吕雅娟

中国科学院计算技术研究所

自然语言处理研究组

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安



INSTITUTE OF COMPUTING
TECHNOLOGY主要内容

CWMT机器翻译评测回顾

2013年机器翻译评测设想与规划

2013年机器翻译评测讨论
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全国机器翻译研讨会

统计机器翻译研讨会（SSMT，2005 — 2007）
全国机器翻译研讨会（CWMT，2008 — 2012）
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时间 承办单位和地点 评测

第一届 2005 厦门大学（厦门）

第二届 2006 中科院计算所（北京）

第三届 2007 哈尔滨工业大学（哈尔滨）

第四届 2008 中科院自动化所（北京）

第五届 2009 南京大学（南京）

第六届 2010 中科院软件所（北京）

第七届 2011 厦门大学（厦门）

第八届 2012 西安理工大学（西安）
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历届机器翻译研讨会回顾
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CWMT机器翻译评测概况

2007年首次评测，已举办4届
2007， 2008， 2009， 2011

评测的主办单位

中国中文信息学会

评测的组织单位

中国科学院计算技术研究所

目标

推动研究单位间的实质性交流

推进机器翻译技术的发展
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CWMT机器翻译评测概况

评测组织方式

评测组织方提供训练、开发和测试数据

参评单位在给定时间内返回翻译结果并提交技术报告

项目设置

参考当时的研究热点和需求

评价方法
自动评价

人工评价（2009年汉蒙机器翻译评测）

历届评测资料：

http://10.28.0.169/mteval/CWMT/index.php
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历届机器翻译评测回顾-2007

项目设置

评价方法：自动评价
机器翻译

BLEU4, NIST5, GTM，mWER, mPER, ICT

词语对齐
对齐错误率（AER），准确率，召回率，F1值
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历届机器翻译评测回顾-2008

项目设置

评价方法：自动评价
BLEU、BLEU-SBP、NIST、GTM、mWER、mPER、ICT 
WoodPecker (检测点评价，微软亚洲研究院提供)
符号检验（显著性检验）
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历届机器翻译评测回顾-2009
项目设置

评价方法
自动评测： BLEU-SBP（主要指标），BLEU、NIST 、GTM 、mWER 、mPER、
ICT、WoodPecker
WoodPecker： 加入了大量的人工干预，以减少词语对齐和句法分析带来的噪音

人工评测：仅用于汉蒙评测方向

开始考虑 Progress评测： 汉英和英汉新闻评测数据不公布参考答案，连续使用
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历届机器翻译评测回顾-2011
项目设置

特点
包括了5种民族语言到汉语的翻译评测

重点关注各种语言到汉语的翻译

汉英双向新闻进展评测，提供了在线打分网站
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CWMT机器翻译评测小结

项目设置和参评情况：逐年增加

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 11



INSTITUTE OF COMPUTING
TECHNOLOGY

翻译质量：提高显著 提高不显著

英汉新闻评测历届BLEU5前5名平均值对比

CWMT机器翻译评测小结
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统计显著
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翻译质量：提高显著 提高不显著

汉英新闻评测历届BLEU5前5名平均值对比

CWMT机器翻译评测小结
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统计不显著
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CWMT机器翻译评测小结

各参评单位差距逐渐缩小

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 14



INSTITUTE OF COMPUTING
TECHNOLOGY

15

2011年汉英新闻（Progress） 符号检验结果

• Sign test (Collins et al., 2005) for significance test with BLEU5-SBP for primary systems 
• Significant difference marked with ● and no significant difference marked with ○, p<0.05 

S18 S6 S5 S1 S8 S2 S7◆ S15 S9 S14 S12

S18 — ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

S6 ● — ○ ● ● ● ● ● ● ● ●

S5 ● ○ — ○ ● ● ● ● ● ● ●

S1 ● ● ○ — ○ ○ ○ ● ● ● ●

S8 ● ● ● ○ — ○ ○ ○ ● ● ●

S2 ● ● ● ○ ○ — ○ ● ● ● ●

S7◆ ● ● ● ○ ○ ○ — ○ ● ● ●

S15 ● ● ● ● ○ ● ○ — ○ ● ●

S9 ● ● ● ● ● ● ● ○ — ● ●

S14 ● ● ● ● ● ● ● ● ● — ●

S12 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● —
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CWMT机器翻译评测小结

为一些单位开展机器翻译研究提供了平台
增加了很多新的参评单位

北京交通大学

西安理工大学

中科院新疆理化所

北京航空航天大学

中科院合肥智能机械研究所

内蒙古师范大学

……
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CWMT机器翻译研讨会和评测小结

全国机器翻译研讨会和评测为国内统计机器翻译
研究的普及和发展发挥了重要作用

早期参加的单位已经在国际评测中崭露头角

计算所在NIST2006、2009成绩优异、IWSLT2010评测6项第一

自动化所IWSLT2009评测取得多项第一名

后来加入的单位发展迅速， 各参评差距逐渐缩小

东北大学、南京大学

统计翻译技术已经得到普及和关注
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存在的问题

传统项目近两次评测进展不显著
进入平台期?与国外顶级单位其实还有不小的差距！

0

0.05

0.1

0.15

0.2

0.25

0.3

0.35
BBN

NRC

USC-ISI

CAM

ICT

LIUM

NJU

EDINBURGH

NEU

HIT

UVA

XAUT

SUNLP

NIST 2012, Task: MT12 Current 结果
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存在的问题

传统项目近两次评测进展不显著
进入平台期?与国外顶级单位其实还有不小的差距！

各单位技术交流不够深入
技术报告过于笼统

好的系统搞不清好在哪里

很多单位利用开源系统，缺少技术特点
能否尽量减少低水平的重复？

自动评测指标BLEU有时不能很好的评价翻译结果
Round Robin Scoring 结果
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Round Robin Scoring
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维汉结果分析
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问题 为何机器翻译的BLEU值高于人的翻译？

src

以下译文中匹配的为彩色部分，圈出来的部分为不匹配的部分

H-MT 今年 10月假期的旅游客流高峰 , 就、旅游和游客的三大特点。

Ref1 今年十一长假旅游，呈现高峰早、热点多、增幅大三大特点。

Ref2 今年的十一长假体现了游客人流提前到达顶峰，景点和游客增多的
三个特点。

Ref3 今年的十一长假出现了出游人流高峰出现早，游点多和人数多的三
个特点。

Ref4 今年10月节假日旅游量很早就到了高峰期，旅游点多、旅游人数多
这样的三大特点。

结论 因为机器翻译有更多和参考答案完全相同的翻译片段，而人的翻
译形式更加灵活多样，可见BLEU值高并不一定代表翻译得好。
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CWMT2013年机器翻译评测设想

促进参评单位间更深入的技术交流

参评系统提交关键步骤中间结果
黑箱 ->白箱（灰箱）

减少低水平的重复
提供基线（Baseline）系统

源代码和中间结果数据

探索更合理的评价方法

引入人工评测
采用“众包”的方式：参评单位参与人工评测

尝试新的自动评测指标？
2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 23
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CWMT2013年机器翻译评测方案

参评系统提交关键步骤中间数据结果

目的：使参评单位的处理流程相对透明

关键步骤的选择

统计机器翻译处理流程分析
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参评系统需要提交的中间数据

训练
1. 源语言预处理结果

2. 目标语言预处理结果

3. 词语对齐结果

4. 翻译规则表

（使用开发集和测试集过
滤后的规则表）

5. 单语预处理结果

6. 开发集预处理结果

7. 参数配置文件

解码
8. 测试集预处理结果

9. 解码器输出

10. 最终翻译结果

规则翻译系统
1. 测试集预处理结果

2. 解码器输出

3. 最终翻译结果

4. 测试集每个句子翻译
使用到的翻译规则？
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基线 (Baseline) 系统实施方案

基线系统内容

源代码（或已开源工具的执行命令行）

训练过程的中间数据文件（1-7）
开发集翻译结果

测试集解码中间数据文件（8-10）[评测后提供]

基线系统选择

Moses （短语模型、层次短语模型）

NiuTrans（短语模型、层次短语模型）

参评单位可以获得参评项目的基线系统
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基线 (Baseline) 系统实施方案

基线系统搭建
每个项目实现一个或多个基线系统

组织方将联合其他单位分别实现不同项目的基线系统

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT2012） 西安 28
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人工评价

评测组织方提供在线人工评价工具

参评单位参与进行人工评价

人工评价方法

流利度、忠实度

可接受度

基于排序的方法
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忠实度、流利度
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可接受度
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• 从信息保持、可理解度、
合语法程度、流利度等方
面评价译文的可接受程度

• 图为NTCIR09使用的可接
受度评价准则（5分制）
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基于排序的方法
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CWMT2013年机器翻译评测方案

评测方式
评测组织方提供训练、开发、测试数据（受限数据）

评测组织方提供基线系统和训练中间结果数据

参评单位在给定时间内返回翻译结果，提交技术报告和
中间结果数据

项目设置
汉英新闻

英汉新闻

维汉、蒙汉、藏汉

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 33



INSTITUTE OF COMPUTING
TECHNOLOGY

CWMT2013年机器翻译评测方案

评价方法

自动评价
BLEU-SBP, BLEU, ……
考虑新的评测指标，如METEOR, TER 等？

人工评价 （部分评测项目）

忠实度、流利度

参评单位参与人工评价

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 34
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CWMT2013年机器翻译评测方案

训练语料

测试语料

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 35

特别感谢新疆大学、青海师范大学、内蒙古大学、厦门大学、
西北民族大学为本次评测提供训练和测试语料
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CWMT2013年机器翻译评测方案

进度安排（关键时间点）
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2013年机器翻译评测方案讨论

评测方式
提供中间结果的方式是否可行？
中间结果数据设置是否合理？

对于规则翻译系统如何处理？

数据受限，是否允许不受限？

项目设置
项目设置是否合适？

评价方法
人工评测：以流利度、忠实度为
主？如何保证一致性？哪几个项
目试点？

自动评价：引入哪些新的评价指
标？主指标？

2012-09-16 第八届全国机器翻译研讨会（CWMT 2012） 西安 38

评测语料
训练语料、测试语料，是否还需
增加？

采用进展评测、测试语料是否公
布？

基线系统
基于短语、层次短语的系统

基于句法的系统？

其他评测相关事项
评测时间

参评单位，是否邀请外国单位？

评测项目报名费
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感 谢

感谢所有愿意承担基线系统实现的单位:
哈尔滨工业大学、东北大学、厦门大学

中科院自动化所、中科院计算所、

感谢所有为评测语料作出默默贡献的人们！他们来自：
中国科学技术信息研究所、新疆大学、青海师范大学、内蒙古大学、厦

门大学、西北民族大学、自动化所、计算所、南京大学、大连理工大学、

东北大学、点通数据有限公司、北京大学计算语言学研究所、哈工大信

息检索实验室、哈工大机器智能与翻译研究室、微软亚洲研究院自然语

言计算组、搜狗实验室、路透社

感谢计算所赵红梅、谢军、及历届评测小组成员的艰辛劳动！

感谢中文信息学会老师及所有为CWMT评测辛勤工作的人们！

请大家继续关注和支持CWMT机器翻译评测！
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谢谢大家！

Thank you ！
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